
Prodotto dal celebre costruttore francese Renault, il Magnum ha costitu-
ito una decisa rottura con il passato sul mercato dei veicoli commerciali 

pesanti. Introdotto nel 1990 si fece subito apprezzare per il suo design innovativo 
caratterizzato dalle linee squadrate della cabina, progettata per ottimizzare il comfort di 
bordo sulle lunghe distanze, che lo resero facilmente riconoscibile su strada. La cabina 
era inoltre separata dal pianale e dal vano motore in modo da aumentare ulteriormente 
il comfort e l’ergonomia. Ha subito nel corso del tempo varie modifiche tecniche ed 
estetiche e venne prodotto sino al 2013. Si può considerare a tutti gli effetti una pietra 
miliare del trasporto industriale e commerciale. Il Renault Magnum è stato inoltre insi-
gnito del premio “International Truck of the Year” nel 1991.

Produced by the renowned French manufacturer Renault, the Magnum mar-
ked a clear break from tradition in the heavy commercial vehicle market. 

Introduced in 1990, it was immediately recognized for its innovative design, characteri-
zed by the cab’s angular lines—engineered to maximize onboard comfort for long-haul 
operations—which made it easily identifiable on the road. The cab was also structurally 
separated from both the chassis and the engine compartment, further enhancing dri-
ver comfort and ergonomics. Over time, the model underwent various technical and 
aesthetic upgrades and remained in production until 2013. The Renault Magnum can 
rightfully be considered a milestone in industrial and commercial transportation. It was 
also awarded the title of “International Truck of the Year” in 1991.

Produit par le célèbre constructeur français Renault, le Magnum a marqué 
une rupture nette avec le passé sur le marché des véhicules utilitaires lou-

rds. Introduit en 1990, il s’est immédiatement distingué par son design innovant, ca-
ractérisé par les lignes angulaires de la cabine, conçue pour optimiser le confort à bord 
lors des longues distances, ce qui le rendait aisément reconnaissable sur la route. La 
cabine était également séparée du châssis et du compartiment moteur afin d’améliorer 
encore davantage le confort et l’ergonomie. Il a subi au fil du temps plusieurs évolutions 
techniques et esthétiques et a été produit jusqu’en 2013. Il peut être considéré à juste 
titre comme une pierre angulaire du transport industriel et commercial. Le Renault Ma-
gnum a d’ailleurs été récompensé par le prix “International Truck of the Year” en 1991.

Произведённый знаменитым французским автопроизводителем 
Renault, грузовик Magnum стал переломным моментом на рынке 

тяжёлых коммерческих транспортных средств. Представленный в 1990 году, 
он сразу завоевал признание благодаря своему инновационному дизайну, 
характеризующемуся угловатыми формами кабины, разработанной с целью 
обеспечения максимального комфорта при дальних перевозках, что делало 
его легко узнаваемым на дороге. Кабина была отделена от рамы и моторного 
отсека, что дополнительно повышало уровень комфорта и эргономики. За 
время производства модель претерпела различные технические и эстетические 
изменения и выпускалась до 2013 года. Без сомнения, Renault Magnum можно 
считать вехой в истории индустриального и коммерческого транспорта. В 1991 году 
он был удостоен престижной награды «Международный грузовик года» (International 
Truck of the Year).

Fabricado por el célebre constructor francés Renault, el Magnum representó 
una ruptura decidida con el pasado en el mercado de los vehículos comer-

ciales pesados. Introducido en 1990, fue inmediatamente apreciado por su diseño 
innovador, caracterizado por las líneas rectangulares de la cabina, diseñada para op-
timizar el confort a bordo en trayectos de larga distancia, lo que lo hacía fácilmente 
reconocible en carretera. La cabina, además, estaba separada del bastidor y del com-
partimento del motor para mejorar aún más el confort y la ergonomía. A lo largo del 
tiempo, el modelo experimentó varias modificaciones tanto técnicas como estéticas y 
se produjo hasta el año 2013. Puede considerarse plenamente una piedra angular del 
transporte industrial y comercial. El Renault Magnum fue además galardonado con el 
premio “International Truck of the Year” en 1991.
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NL    WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN    WARNING: Model for adult modellers age 14 and over
  IT     ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR    ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE    ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

 ES    ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.

Vom renommierten französischen Hersteller Renault produziert, markierte 
der Magnum einen deutlichen Bruch mit der Vergangenheit auf dem Markt 

für schwere Nutzfahrzeuge. Seit seiner Einführung im Jahr 1990 wurde er schnell für 
sein innovatives Design geschätzt, das sich durch die kantigen Linien der Fahrerkabine 
auszeichnete, welche speziell für optimalen Langstreckenkomfort konzipiert wurde und 
ihn im Straßenbild sofort erkennbar machte. Die Kabine war zudem vom Fahrgestell 
und vom Motorraum getrennt, um den Fahrkomfort und die Ergonomie zusätzlich zu 
verbessern. Im Laufe der Zeit erfuhr das Modell diverse technische und optische Übe-
rarbeitungen und wurde bis 2013 produziert. Der Renault Magnum gilt somit als echter 
Meilenstein im industriellen und gewerblichen Transportwesen. Im Jahr 1991 wurde der 
Renault Magnum zudem mit dem Titel „International Truck of the Year“ ausgezeichnet.
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          ATTENTION - CONSEILS UTILES!
AVANT DE COMMENCER LE MONTAGE, ÉTUDIER ATTENTIVEMENT LE DESSIN. DÉTACHER AVEC BEACOUP DE SOIN 
LES MORCEAUX DES MOULES EN USANT UN MASSICOT OU BIEN UN PAIR DE CISAUX ET COUPER AVEC UNE PETITE 
LAME AVEC DE PAPIER DE VITRE FIN ÉBARBAGÉS EVENTUELS. JAMAIS DÉTACHER LES MORCEAUX AVEC LE MAINS 
MONTER LES EN SUIVANT L’ORDRE DE LA NUMÉRATION DES TABLES. LES FLÉCHES NOIRES INDIQUENT LES PIÈCES 
À COLLER, LES FLÉCHES BLANCHES INDIQUENT LES PIÈCES À MONTER SANS COLLE. EMPLOYER SEULEMENT DE LA 
COLLE POUR POLYSTIROL. LES LETTRES (A - B - C…) AUX CÔTÉS DES NUMÉROS INDIQUENT LA MOULE OÙ SE TROUVE 
LA PIÈCES A MONTER.

          ATENCION - CONSEJOS ÚTILES!
ESTUDIAR LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DE COMENZAR EL MONTAJE. SEPARAR LAS PIEZAS DE 
LAS BANDEJAS CON UN CUCHILLO AFILADO O UN PAR DE TIJERAS Y RETIRAR EL EXCESO DE PLÁSTICO O REBADA. 
NO ARRANCAR LAS PIEZES. MONTAR LAS PIEZAS EN ORDEN NUMÉRICO. UTILIZAR SOLAMENTE PEGAMENTO PARA 
PLÁSTICO. LAS FLECHAS NEGRAS INDICAN LAS PIEZAS QUE SE DEBEN PEGAR JUNTAS. LAS FLECHAS BLANCAS INDI-
CAN LAS PIEZAS QUE DEBEN ENSAMBLARSE SIN USAR PEGAMENTO. LAS LETRAS (A - B - C…) INDICAN EN QUE BÁN-
DEJA SE ENCUENTRAN LAS PIEZAS. RETIRAR LA PINTURA DE LOS LUGARES POR DONDE SE DEBAN PEGAR LAS PIEZAS.

          ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - ЧАЕВЫЕ!
ПЕРЕД ТЕМ, КАК ПРИСТУПИТЬ К СБОРКЕ, ВНИМАТЕЛЬНО ИЗУЧИТЬ ЧЕРТЁЖ. ОЧЕНЬ ОСТОРОЖНО ОТСОЕДИНИТЬ 
РАСПЕЧАТАННЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ, ИСПОЛЬЗОВАТЬ ДЛЯ ЭТОГО КАНЦЕЛЯРСКИЙ НОЖ ИЛИ ПАРУ НОЖНИЦ, СНЯТЬ 
НЕРОВНОСТИ С ПОМОЩЬЮ ТОНКОГО ЛЕЗВИЯ ИЛИ С ПОМОЩЬЮ АБРАЗИВНОЙ БУМАГИ. НЕ ОТСОЕДИНЯТЬ 
ЭЛЕМЕНТЫ РУКАМИ. ВЫПОЛНИТЬ СБОРКУ СОГЛАСНО ПОРЯДКУ НУМЕРАЦИИ ТАБЛИЦ. ЧЁРНЫЕ СТРЕЛКИ 
УКАЗЫВАЮТ ДЕТАЛИ ДЛЯ СКЛЕИВАНИЯ, БЕЛЫЕ СТРЕЛКИ УКАЗЫВАЮТ ДЕТАЛИ, КОТОРЫЕ СОБИРАЮТСЯ БЕЗ 
КЛЕЯ. ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТОЛЬКО КЛЕЙ ДЛЯ ПЕНОПЛАСТА. БУКВЫ (A - B - C…) НА ПРОНУМЕРОВАННЫХ СТОРОНА 
УКАЗЫВАЮТ ЛИСТ,
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          ATTENTION - USEFUL ADVICE!
STUDY THE INSTRUCTIONS CAREFULLY PRIOR TO ASSEMBLY. REMOVE PARTS FROM FRAME WITH A SHARP KNIFE OR 
A PAIR OF SCISSOR AND TRIM AWAY EXCESS PLASTIC. DO NOT PULL OL PARTS. ASSEMBLE THE PARTS IN NUMERICAL 
SEQUENCE. USE PLASTLC CEMENT ONLY AND USE CEMENT SPARINGLY TO AVOID DAMAGING THE MODEL. BLACK 
ARROWS INDICATE PARTS TO BE GLUED TOGETHER. WHITE ARROWS INDICATE ON WHICH FRAME THE PARTS MUST 
BE ASSEMBLED WITHOUT USING CEMENT. THESE LETTERS (A - B - C…) INDICATE ON WHICH FRAME THE PARTS WILL 
BE FOUND. PAINT SMALL PARTS BEFORE DETACHING THEM FROM FRAME. REMOVE PAINT WHERE PARTS ARE TO BE 
CEMENTED. CROSSED OUT PARTS MUST NOT BE USED.

          ATTENZIONE - CONSIGLI UTILI!
PRIMA DI INIZIARE STUDIARE ATTENTAMENTE LE FASI DI MONTAGGIO. STACCARE CON MOLTA CURA I PEZZI DALLE 
STAMPATE USANDO UN “CUTTER” OPPURE UN PAIO DI FORBICI E TOGLIERE CON UNA PICCOLA LIMA O CON CARTA 
VETRO FINE EVENTUALI SBAVATURE. MAI STACCARE I PEZZL CON LE MANI. MONTARLI SEGUENDO L’ORDINE DELLA 
NUMERAZIONE DELLE TAVOLE.. LE FRECCE NERE INDICANO I PEZZI DA INCOLLARE, LE FRECCE BIANCHE INDICANO I 
PEZZI DA MONTARE SENZA COLLA. USARE SOLO COLLA PER POLISTIROLO. LE LETTERE (A - B - C…) AI LATI DEI NUMERI 
INDICANO LA STAMPATA OVE SI TROVA IL PEZZO DA MONTARE.

          ACHTUNG - EIN NÜTZLICHER RAT!
VOR DER MONTAGE DIE ZEICHNUNG AUFMERKSAM STUDIEREN. DIE EINZEINEN MONTAGETEILE MIT EINEM MESSER 
ODER EINER SCHERE VOM SPRITZLING SORFÄLLING ENTFERNEN. EVENTUELLE GRATE WERDEN MIT EICER KLINGE 
ODER FEINEM SCHMIRGELPAPIER BESEITIGT. KEINESFALLS DIE MONTAGETEILE MIT DEN HÄNDEN ENTFERNEN. BEI 
DER MONTAGE DER TAFELNUMERIEUNG FOLGEN. PFEILE ZEIGEN DIE ZU KLEBENDEN TEILE WÄHREND DIE WEISSEN 
PFEILE DIE OHNE LEIM ZU MONTIERENDEN TEILE ANZEIGEN. BITTE NUR PLASTIKKLEBSTOFF VERWENDEN. DIE 
BUCHSTABEN (A - B - C…) NEBEN DEN NUMMEREN ZEIGT,AUF WELCHEM SPRITZLING DER ZU MONTIERENDE TÈIL ZU 
FINDEN IST. DIE MIT EINEM KREUZ MARKIERTEN TEILE SIND NICHT ZU VERWENDEN.
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Rivet hot
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Suggested Colors

G
Gloss Red

F.S. 11302
Italeri AcrylicPaint – 4605AP

H
Gloss Orange

F.S. 12197
Italeri AcrylicPaint – 4682AP

F
Flat Black

F.S. 37038
Italeri AcrylicPaint – 4768AP

J
Metal Gloss Silver

F.S. 17178
Italeri AcrylicPaint – 4678AP

B
Metal Flat Aluminium

F.S. 37178
Italeri AcrylicPaint – 4677AP

N
Flat Rust

F.S. 30109
Italeri AcrylicPaint – 4675AP

M
Flat Gun Metal

F.S. 37200
Italeri AcrylicPaint – 4681AP

K
Flat Medium Blue

F.S. 35095
Italeri AcrylicPaint – 4307AP

A
Flat Dark Ghost Gray

F.S. 35237
Italeri AcrylicPaint – 4761AP

D
Flat Red

F.S. 11302
Italeri AcrylicPaint – 4606AP

E
Flat Dark Gull Gray

F.S. 36231
Italeri AcrylicPaint – 4755AP

C
Flat White

F.S. 37875
Italeri AcrylicPaint – 4769AP

I
Flat Insignia Yellow

F.S. 33538
Italeri AcrylicPaint – 4721AP

L
Gloss Black

F.S. 17038
Italeri AcrylicPaint – 4695AP
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COUNTRY
NAZIONE
LAND
PAYS
PAIS
LAND

DATE OF BIRTH
DATA DI NASCITA
GEBURTSDATUM
DATE DE NAISSANCE
NACIDO/A EL
GEBOORTEDATUM

PLACE OF PURCHASE
ACQUISTATO PRESSO
ORT DES KAUFES
LIEU D’ACHAT
LUGAR DE COMPRA
PLAATS VAN AANKOOPDEFECTIVE PARTS

PARTI DIFETTOSE
DEFEKTE TEILE
PIECES DEFECTEUSES
PIEZAS DEFECTUOSAS
DEFECTE ONDERDELEN

Retail Store
Negozio
Einzelhandel
Detaillant
Detallista
Detailhandel

Hyper Market
Grande Magazzino
Andere
Grande Surface
Gran Almacen
Hypermarket

       KIT No 3969 Scale 1:24 - Renault AE500 Magnum
 

ITALERI S.p.A.
Via Pradazzo, 6/B
40012 - Calderara di Reno (BO) ITALY
fax: 0039 51 726 459
e-mail: italeri@italeri.com
www.italeri.com

E-MAIL (*required)

CONTACT OUR COSTUMER SERVICE ON WWW.ITALERI.COM 
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